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'd. uba aastaid on K./U. „Loodus" rakendunud kogu energiaga „Gesti
у entsüklopeedia" väljaandmistööle. Selline teos on

väikerahva kõigi loovate jõudude vaimse ühistööna 
mõeldav ainult 
ja seesuguseks

on „Gesti entsüklopeedia" ka kujunenud, sest tema koostamisest võtavad 
tegelikult osa umbes 250 eriteadlast kõigilt aladelt. Selle vaimse ühistöö 
tulemusena on valminud juba kolm suurt, kaunist köidet. Seniilmunud 
osas sisaldab „eesti entsüklopeedia" üle rr 000 märksõna seletuse, nende 
seas pikemad artiklid eesti kohta, mis ainulaadsed seniilmunud kirjanduses. 
Veergude arv kõnesolevas osas on tõusnud juba 4200-ni, pilte on avaldatud 
umbes 1700, ühe- ja mitmevärvilist kriittabvleid ning kaarte üle 180 jne.
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A
j eed arvud näitavad, et suur osa seatud eesmärgist on juba saavutatud,
I kuigi alul paljud vangutasid pead ja ennustasid, et ilma riikliku või 

mõne muu toetuseta pole eraäril võimalik seesugust väga kõrgete kuludega 
seotud kapitaalset teost välja anda. Ollakse ju harjunud sellega, et kõik 
senised silmapaistvad üritused on teoks saanud õige suurte riiklikkude 
juurdemaksude varal. Ja muudelgi maadel pole entsüklopeediad nende kõrgele 
tiraažile vaatamata ilmunud ilma tunduvate aineliste toetusteta väljastpoolt.

uid tellijaskonna hoogsa organiseerimisega on võimatu võimalikuks 
saanud. „Gesti entsüklopeedia" kirjastamiseks pole K./Ü. „Loodus" 

palunud ega kavatsegi paluda riigilt mingit abi. Kirjastus tabab pingutada 
seltskonna enda kultuurilisi ja majanduslikke loovaid jõude selle Gesti ühe 
suurima kultuurisamba ehitamisele. „Gesti entsüklopeedia" peab olema 
rahvuslikuks ühisettevõtteks mitte ainult vaimselt, vaid ka majanduslikult.

elles lootuses on K./Ü. „Loodus" julgenud asuda paljudele nii võimatuna 
paistva ürituse teostamisele, selles lootuses ka väljaandmise rahalised

raskused võtnud oma õlgadele ning mitu miljonit oma tegevuskapitalist 
mahutanud teose kirjastamise alla. See lootus ei ole meid petnud — „Gesti 
entsüklopeedia" on kujunemas arusaajamate rahvaliikmete ühisettevõtteks ka 
majanduslikult. Üksikute ettetellimissummade näol kantakse kokku kapitali, 
mis kindlustab „Gesti Entsüklopeedia" lõpuleviimise algatatud suunas.

)

sj praeguse tellijaepere hulgas puudub veel Heie lugupeetud nimi. Oleme 
H teadlikud, et meil polnud seni võimalik teile ei otse ega ajakirjanduse 
kaudu küllaldaselt selgitada „eesti Entsüklopeedia" ulatust teid huvitaval 
erialal ja seniilmunud köidete sisu väärtust ning mitmekülgsust. Samuti 
puudub teil arvatavasti täielik ülevaade selle kohta, missugused eeldused 
on olemas teose väljaandmise jätkamiseks. (Isume, et teile selgub peagi 
„Gesti entsüklopeedia" väline kui ka sisuline ilme, kui nõustute võtma jutule 
K./Ü. „Looduse" volinikku, kes teid tutvustab senitehtud töö tulemustega.
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erve tellimishinna ettetasuminc „Gesti entsüklopeedia" eest ei tähenda 
praeguses olukorras ainult seda, et tellija omandab kõige soodsama 

hinnaga hädatarviliku suurteose, mille ta hiljemini tõenäoliselt ikkagi peab 
omandama, kuigi hoopis kallima hinna eest, — vaid „Gesti entsüklopeedia" 
ettetellimine on ühtlasi rahvuskultuuriline kohusetäitmine ja loov töö selles 
mõttes, et ettetellija ühendab oma majandusliku kaastöö nende rahvuslikult 
meelestatud kodanikkude pingutustega, kes oma vaimse ja ainelise energia 
on liitnud suurteose saavutamisele, millele rahvas tõeliselt võib uhke olla. 
Seepärast julgeme loota, et Ceie eesti rahvuskultuuri ühe märgilisema teose 
ilmumisele kaasaaitamise nimel liitute „Gesti Gntsüklopeedia" tellijasperega.

inult ühiselt suunatud koostööga soetame võimalusi oma kultuuriliste 
_ eesmärkide teostamiseks! Hinult kogu rahva paremiku kohusetundliku 
suhtumisega rahvuslikesse suurüritusisse jõuame edasi oma arenemiskäigus 1
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